
6 sitzende Waggon-Reisende II

Weitere Figurengruppe in einfacher Bemalung, speziell als 
Waggon-Fahrgäste einzusetzen.

331838

6 sitzende Waggon-Reisende I

Figuren in einfacher Bemalung, speziell als Waggon-Fahrgäste  
einzusetzen.

331837

POLA-Vertrieb:

Gebr. FALLER GmbH
Kreuzstraße 9
78148 Gütenbach/Schwarzwald

www.faller.de · Email: info@faller.de

Ihr POLA-Fachhändler:

6 Sitting coach travellers II · 6 Voyageurs assis pour wagon II 
6 zittende figuren II

6 Sitting coach travellers I · 6 Voyageurs assis pour wagon I
6 zittende figuren I

GB  Figures with plain paint, to be used especially as coach passengers.

F   Figurines à peinture simple, à utiliser spécialement comme passagers 
dans une voiture de chemin de fer.

NL  Figuren éénvoudige geschilderd geschikt als treinreizigers.

19,99E19,99E

GB  Another group of figures with plain paint, to be used especially as 
coach passengers.

F   Autre groupe de figurines à peinture simple, à utiliser spécialement 
comme passagers dans un wagon.

NL  Figuren éénvoudige geschilderd geschikt als treinreizigers.

* *

NEUHEITEN 2008 ·  NEW ITEmS 2008 ·  NoUVEaUTé 2008 ·  NoVITEITEN 2008
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Irrtum, technische sowie farbliche Änderungen vorbehalten, Maßangaben ohne Gewähr.

GRoSS RaUSkommEN ...
NEUHEITEN 2008

Wetterbeständige modelle im maßstab 1:22,5

Fertig
Textfeld
FERTIG-ModellbahnenSchubertstr. 1D- 69509 Moerlenbach www.grossbahnen.de 



	
	

kohlenhandlung 
„Ringwald“

Kleine Kohle- und Brennstoff-
handlung, wie sie im Bahn-
bereich angesiedelt waren. 
Lagerhaus mit Schiebetüren, 
ausgestattet mit gefüllten 
Kohlesäcken, Spaltholz- 
Haufen, Sack- + Schubkarren 
und einer Kohlenhändler- 
Figur. Der passende Lanz-Bull-
dog mit beladenem Hänger 
ist ebenfalls enthalten.

GB  Small coal- and fuel-merchant’s business as they were established near to railway lines. Storehouse with sliding 
gates, including sacks filled with coal, stack of chopped logs, sack barrow + wheelbarrow and a coal-merchant’s 
figure. The matching Lanz bulldog with loaded trailer is also supplied.

F   Petit commerce de charbon et de combustibles comme ils s’étaient implantés à proximité du chemin de fer.  
Entrepôt à portes coulissantes, équipé de sacs remplis de charbon, tas de bois fendu, diable + brouette et une figurine  
de marchand de charbon. Le bulldog Lanz assorti avec remorque chargée est également fourni.

NL  Kleine kolen en brandstoffen handel, zoals vaak te zien is in de buurt van het spoor. Opslagloods met schuifdeuren, 
zakken gevuld met kolen, stapels brandhout, diverse karren en een kolenhandelaar. Compleet met passende Lanz-
Bulldog met beladen aanhanger.

Coal-merchant’s business “Ringwald” · Commerce de charbon “Ringwald” · kolenhandel „Ringwald“ Gerüstbau + LkW

Mehrteiliges Metall-Baugerüst 
mit Geländern, Aufstiegsleitern 
und Gerüstbrettern. 

Ein Gerüstbauer sowie der 
passende Borgward-Firmen-LKW 
liegen der Packung bei. Damit 
lassen sich bis zu zwei Haus- 
seiten anrüsten.

GB Multipart metal scaffolding with railings, climbing ladders and boards. A scaffolding installer as well as the  
matching Borgward company truck are supplied. It allows to equip up to two faces of a house.

F   Échafaudage de chantier métallique à plusieurs éléments avec garde-corps, échelles de montée et traverses.  
Le coffret contient un monteur d’échafaudage ainsi que le camion de firme Borgward assorti. Il permet 
d’équiper jusqu’à deux côtés d’une maison.

NL Uit meer delen bestaande steiger met reling, steigerplanken en ladders. Compleet met steigerbouwer en 
een Borgward vrachtwagen. U kunt twee zijden van een huis voorzien van een steiger.

Scaffolding operator + Truck · Entreprise en échafaudages + Camion 
Steiger materiaal met vrachtwagen

330984  480 x 280 x 220 mm 330985

159,99E 79,99E
Month of delivery · Disponsible a partir de mois · Leverbaar vanaaf mand *unverbindliche Preisempfehlung
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Das Modell enthält:
• Ländliche Hammerschmiede mit einsehbarer Schmiedewerk-  
 statt, holzverkleidetem Obergeschoss und Dachgauben.
• Offene Werkstatt, ausgestattet mit Amboss, Werkbank und  
 typischem Handwerkszeug.
• Handbemalte Figur des Schmieds bei der Arbeit.
• Funktionsfähiger Schmiedehammer, einschließlich Hammer- 
 geräusch-Einheit (Motor liegt bei, 12-16 V, Wechselstrom).
• Außenliegendes, angetriebenes Wasserrad (Motor liegt bei),  
 Mauerteile und Vorrichtung zur Wasserstandsregulierung.
• Typische Ausschmückungsteile wie Schilder, Wagenrad,  
 befüllte Blumenkästen etc.

GB The model contains:

• Country hammersmith’s shop with view into the forge, wood facing on  
 the first floor and dormer windows.
• Open workshop, equipped with anvil, workbench and typical hand tools.
• Figure of the hammersmith at work, painted by hand. 
• Functioning forging hammer, including a sound module reproducing the  
 hammer’s noise (motor supplied, 12-16 VAC).
• External driven water wheel (motor supplied), wall parts and facility to  
 regulate the level of water.
• Typical decoration parts such as signs, cart wheel, flower boxes, etc.

Hammersmith’s shop with drive

F   Le modèle comprend :

• Forge à marteau-pilon campagnarde avec vue dans l’atelier de forgeage,  
 revêtement en bois à l’étage et lucarnes.
• Atelier ouvert, équipé d’une enclume, d’un établi et de l’outillage typique.
• Figurine du forgeron au travail, peinte à la main.
• Marteau-pilon pouvant fonctionner, y compris l’unité de bruitage imitant  
 le marteau-pilon (moteur fourni 12-16 Vac).
• Roue à aubes extérieure entraînée (moteur fourni), parties de murs et  
 dispositif de régulation du niveau de l’eau.
• Pièces de décoration typiques telles que panneaux, roue de charrette, 
 jardinières garnies de fleurs, etc.

331703  600 x 580 x 550 mm

Hammerschmiede mit Funktion Forge à marteau-pilon avec entraînement Hamersmederij met functie
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NL  Het model bevat:

• landelijke hamersmederij met smidse 
• open werkplaats met aanbeeld, werkbank en gereedschap
• handbeschilderde smid aan het werk
• hamer met aandrijving, met hamergeluid, - aan de buitenzijde
 een werkend waterrad (met motor, 12-16 V, wisselstroom)
•  muurdelen en een waterval sluis
•  bijbehorende borden en gevulde bloembakken

Limitierte Sonderserie

299,99E

ExkLUSIVmodELL · ExCLUSIVE modEL · LE modÈLE ExCLUSIF · ExCLUSIEFmodEL 2008

*

Month of delivery · Disponsible a partir de mois · Leverbaar vanaaf mand *unverbindliche Preisempfehlung+
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Limited special series Série spéciale en nombre limité Gelimiteerde serie



Postamt mit Zubehör 

Bestehend aus:
•  Ländlichem Postamtsgebäude  
 mit Fensterläden und Balkon
•  Post-Transportfahrzeug 
    MB L 319 mit beidseitigem  
 Post-Aufdruck
•  Handbemalter Postbotenfigur
•  Post-Dienstfahrrad
•  Bedrucktem Briefkasten mit 
 Standfuß
•  Postamtsschildern, 
 Dachausschmückung etc. 

The set consists of:
• Rural post office with shutters  
 and balcony
• Post transport truck MB L 319  
 with imprinted post logotype  
 on both sides
• Postman figure painted by hand
• Postal service bicycle
• Printed letterbox with  
 supporting post
• Post office signs,  
 roof decoration, etc.

Post office with accessories · Bureau de poste avec accessoires · Postkantoor met toebehoren

Le coffret contient:
• Bureau de poste rural avec volets  
 et balcon
• Camionnette de la poste MB  
 L 319 avec logotype de la poste 
 imprimé des deux côtés
• Figurine de facteur peinte à la main
• Vélo de service de la poste
• Boîte aux lettres imprimée avec  
 pied-support
• Panneaux de bureau de poste,  
 décoration de toit, etc.

Steinmetzbetrieb 
„Hans meissel“

Ateliergebäude mit zu 
öffnenden, großen Werk-
statttoren, ausgestattet mit 
Werkbank, Kanonenofen, 
diversem Werkzeug. In Arbeit 
befindliche wie auch schon  
fertige Objekte und Skulp-
turen liegen bei, ebenso eine 
Figur des Steinmetzes bei  
der Arbeit.

GB  Atelier building with large gates that can be opened, equipped with workbench, round iron stove, various tools. 
Diverse sculptures and objects, either finished or being worked on, are also supplied as well as a figure of the  
stone-cutter at work.

F Bâtiment d’atelier à larges portails qui peuvent s’ouvrir, équipé d’un établi, poêle en fonte, outillage. Divers  
objets et sculptures soit terminés, soit en cours d’élaboration sont fournis ainsi qu’une figurine du tailleur de pierres 
au travail.

NL  Atelier met grote open werkplaats, uitgerust met een werkbank, gereedschap en een oven. Diverse producten 
die nog in bewerking zijn en een aantal objecten en sculpturen die al af zijn. 
Compleet met steenhouwer figuur.

Stone-cutter’s atelier “Hans meissel” · Tailleur de pierres “Hans meissel” · Steenhouwerij „Hans meissel“

331007  325 x 330 x 320 mm 331008  388 x 480 x 365 mm

Bestaande uit:
• Landelijk postkantoor met  
 ensterluiken en balkon
• Post bestelauto MB L 319 met aan  
 beide zijden opschriften
• Handbeschilderd postbodefiguur
• Dienstfiets
• Bedrukte brievenbus op voet
• Postopschriften,  
 dakversieringen etc.
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GB Limited special series

aLREady aVaILaBLE! · dISPoNIBLE dÈS maINTENaNT · REEdS LEVERBaaR!

F Série spéciale en nombre limité NL Gelimiteerde serie

179,99E 199,-E
BEREITS LIEFERBaR!

* *
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